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В современной лингвистике текста, которая тесно связана с проблемой

коммуникации, не представляется целостным восприятие и ан€Lлиз текста без

рассмотрения синтеза языковых средств общения с неязыковыми, где особое

внимание уделrIется взаимодействию вербальных и невербaшьньiх компонентов, в

результате которого происходит прагматическое воздействие на адресата.

Рассмотрение этих проблем. закономерно приводит к постановке вопроса о

глубинных основах взаимодействия р€lзличных кодов, о связи между р€lзличными

модусами восприятия, осмысления результатов этого восприятия.

Рецензируемая диссертация представляет собой компJIексное исследование

и решает важные проблемы, актуальные для ряда направлений современной

лингвистики: дискурсологии, лингвоаксиологии, кинодискурса,

социопрагм€lлингвистики, семиотики. Тем самым, не вызывает сомнений

актуальность работы, состоящЕш в системном ан€шизе лингвокультурной

специфики поликодовой.экспликации аксиологических культурных концептов и

метаконцептов в аспекте интенсификации традиционных и новых социалъно-
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Стоит отметить объект и материал исследования Айбазовой Айшат

художественные произведения карачаево-балкарского кинодискурса на тему

депортации (<Хорлатмаз адам эси) (2019), <Мариям> (2022), <Чтобы помнили)

(2020,,202|) и <Судьбы печаJIьные страницьD) (2022)) - позволяет дать полную

исследовательскую картину и представляется репрезентативным и убедительным

для обоснования диссертационных положений. Автору удсlJIось убедительно

докuIзать, что ключевые концепты изучаемой культуры представляют собой

сложные семиотические образования, органично инте|рирующие

лингвистические, исторические, религиозные и культурные компоненты;

предложенная методология позволила учесть как синхронический, так и

диахронический аспекты формирования и трансформации аксиоJIогических

систем, что в значителъной rvrepe углryбпяет поЪиман". *уп"rурной динамики и

механизмов сохранениrI этнокультурной идентичности в условиях социальных

изменений.

Научная новизна предлагаемой Диссертации состоит в определении роли

базовых аксиологических доминант, демонстрирующих высокую степень

устойчивости эксrrликаторных характеристик ценностеЙ и норм карачаево-

балкарской лингвокультуры в процессе трансJшции их в мультилингвокульryрное

пространство. Кроме того, примешIется комплексная методика, которая, наряду с

представителъным объемом ,проан€Lлизированного материала, позволяет автору

поJý/чить достоверные выводы.

В диссертации подробно рассматриваются работы, связанные с темой

даЕного исследования, обозначается тематический спектр материала

исследованчIя) формулируются основные понятиrI, определяются параметры

группировки материала. В центре внимания ок€lзывается лингвоаксиологический

и лингвокультурный анаJIиз культурных доминант, а также рассмотрение

кинодискурса как поликодового пространства репрезентации национ€Lльных

аксиологических концептов.

Теоретическая значимость

теоретико-методологических основ

диссертации заключается в разработке

поликодовой экспликации аксиологических
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*о"ц.rrrо", а также определении факторов социаJIьно-исторического

детерминирования базовых точек аксиологического пространства концептуапьнои

картины мира.

полученные данные вносят вклад в теорию дискурса и текста,

киносемиотику и теорию мупьтимодалъности, лингвоаксиологию и

лингвокультурологию.

Jlичныи вклаД соискателя состоит во вклЮченном участии на всех этапах

научного исследования, непосредственном участии в сборе и обработке

значительного эмпириЧеского материаПа, поJý/чении исходных данных, личном

участии в апробации резулътатов исследования, обработке и интерпретации

эмпирических данных, выIIоJIненных лично автором, подготовке основных

публикациЙ по выполненной работе,

Практическая ценность работы состоит в том, что резулътаты

исследования могут быть использованы в курсах по лексикологии и стилистике

тюркских языков, при Етении спецкурсов по дискурсологии, прагмаJIингвистике и

лингвоаксиологии, а методологические решения автора помоryт студентам и

аспирантам в их научно-исследовательской деятельности.

к чисrry наиболее значимьш достижений диссертанта отнесем следующее:

- описаны лингвокультурологические и лингвоаксиологические основания

изучения ценностно-ориентационного пространства;

- выявле на и проанаJIизирована лингвокулътурная специфика 11оликодовой

и попимодальной репрезентации аксиологических концептов в карачаево-

балкарском кинодискурсе;

ПреДложенаориГинаЛЬнаянаУчн€шГиПоТеЗаоконВергеIIции

ТраДиционныхЭТнонационыIъныхкоМпоненТоВИсоци€tJIЬно-исТорически

ДеТерМинироВанныхЭJIеМенТоВВстрУкТУреаксиолоГическихМетаконцеПТоВ

карачаево-балкарской картины мира, детерминирующих степень проявJIения

характеристик персонаJIьности, транскуЛътурной вариатиВности и ситуативной

комбинаторики базовых аксиологем;

- доказано положение о том, что верб€Lлизация оценки представителей

иых событиЙ периода депортации осущестВляетсЯвпасти героями демонстрируеl

через их соотнесение с оценочныМ стандартом, обладающим неЙтральноЙ

IIозицией в оценочной системе. Градация положительного и отрицательного



оценочного значения предопределена соотношением с оценочной системой

стереотипного набора признаков, который является единым для носителей языка

при характеристике событиirи их действующих лиц;

- применительно к проблематике диссертации результативно использован

комплекс существующих базовых методов исследованиiт, в т.ч. герменевтико-

интерпретационный подход, позволяющий определить какую роль исходные

компоненты традиционных духовных ценностей карачаево-балкарского народа в

качестве доминант сравнения игрЕLли в интерпре^гации аксиологических

концептов, формируемых в полимод€lJIьном и поликодовом пространстве

историко-эпистемологические

- определены перспективы изучения языковых и дискурсивных механизмов

концептуализации кульryрной памяти в различных видах дискурса

художественном, медийном, политическом, образователъном 
" дру."".

Всё вышескz}занное, полагаем, убедительно подтверждает актуальность,

новизну и арryментированность исследования Айшат Магометовны Айбазовой.

Положения, вынесенные диссертантом на защиту, получили

многопараметрическое обоснование в тексте диссертации.

Заключение диссертации в целом подводит итоги проведенного

исследованvIя, предлагая дальнейшие пути р€}звития столь сложной и

востребованной тематики, как этнокультурно маркированные вербалъные,

визу€Lльные и символические способы актуаJIизации и модификации

аксиологических доминант карачаево-балкарской лингЬокулътуры в

национ€Lльном кинодискурсе. Таким образом, можно сказать, что поставленные

задачи решены и положения, выносимые на защиту, раскрыты.

Щиссертацию Айбазовой Айшат Магометовны отличает единство

теоретических установок и комплексного анализа с использованием адекватных

лингвистических методов.
' Текст исследования написан хорошим языком, легко и интересно читается.

Основные выводы диссертации явJuIются вполне обоенованными, яркие языковые

иллюстрации подтверждают выск€ванные автором теоретические гипотезы.



' Принятая автором методологиrI исследования доказала свою

функциональностъ; поставленные задачй решены системно и комплексно с

11омощъю квалифицированной обработки данных, док€вательных рассуждений,

точно выстроенной логики изложениrI собственных наблюлений и -выводов,

р епр ез ентативно сти матер иала ис следов ания и получ енных д анных.

высокий теоретический уровень диссертационного исследов ания и научная

компеТентностЬ его автора гIозвоJUIют задаТь диссертантУ вопросы дJUI открытой

научной дискуссии:

1. В Вашем исследовании Вы оперируете такими категориrIми, как

(метаконцепт), ((поликодовость>, <<аксиосфера). Как конкретно в вашей методике

анализа кинодискурса операционализируется понятие (этнокультурно

-маркироtsанный кинодискурс) и как Вы отделяете универсалъные

кинематографические коды от этноспецифических?

2. Вы ук€вываете, что доминантным механизмом репрезентации является

комбинирование аксиологической, ал.rичес*оЙ и деонтИIIе"*Ьt модальнОстей.

как на практике, На конкретных кадрах или эпизодах, проявляется их

взаимодействие? Можно ли говорить о приоритете одноЙ мод€tльностИ наД

другими в создании, например, негативного плана метаконцепта?

з. Как именно, на ваш взгляд, поликодовое выражение метаконЦепта

<,Щепортация> (через визуальный РяД, музыку, символы) способствует его

экстраполяции из лок€lJIьного карачаево-балкарского контекста в общероссийское

ценностно-ориентационное пространство? Можете ли вы привести пример

наиболее ((универсального) 'кинообраза или приема, который работает на эту

экстраполяцию?

4. Как в вашей работе соотносятся и р€tзграничиваются ключевые термины:

((лингвокультурный концепт)>, (метаконцепт), ((ценностная доминанта)>,

(прецедентный мир>? Почему именно ((метаконцепт) явJIяется центральной

категорией для о11исания данного феномена, а не, наприМеР, (ДИСКУРС) ИЛИ

кнарратив>i,?

5. Каковы возможные персrrективы применения рьзработанной вами модели

анализа? Может ли она бытъ продуктивно

кинодискурсов, репрезентирующих другие

исПользована для исследования

исторические травмы (как в



российском, так и в мировом кинематографе), или её применение ограничено

конкретной этнокультурной и тематической зоной?

Щанные вопросы и замечания не касаются ключевых положений и выводов

диссертационного исследования а также не ставят под сомнение достЬверность

поJý/ченных результатов. Айбазова Айшат Магометовна в своем труде

продемонстрировала глубокое знаIIие предмета исследованиjI, все поставленные

во введении задачи решены. ,Щиссертация акту€tJIьна, выполнена на высоком

теоретико_методологическом уровне, отличается новизной областей применения

признанных концепций, теоретической и практической значимостью положений и

выводов. Работа прошла достаточную апробацию. Автореферат диссертации и

публикации соискателя отражают содержание диссертации. По теме

опубликовано 10 научных работ, в том числе три научные статьи в изданиях,

рекомендованных ВАК Минобрнауки России. Таким образом, соискатеJIем в

полной мере ре€Lлизованы требования гý/нктов 11-13 Положения.о порядке

присуждения утеных. степеней, а резулътаты исследовu"", представлены

широкой научной общественности.

Лиссертационное исследование Айбазовой Айшат Магометовны по

содержанию соответствует направлениям, включенным в паспорт научной

специЕtльноЬти 5.9.8. Теоретическ€uI, прикjIадная и сравнительно-

сопоставительная лингвистика, в частности таким пунктам как: 2. Направления

современного языкознания и используемые в них методы описания языков; 4.

Исследование языка, мышления и познаниrI методами психолингвистики,

нёйролингвистики и когнитивной лингвистики; 7. Социальная вариативность

языка. Исследование языковых ситуаций и языковых явлений методами

социолингвистики; 9. Лингвистика языка и лингвистика речи. Речевая

деятельность и использование языка. Лингвистика дискурса и лингвистика текста;

11. Исследование языка как системы знаков. Языковая форма, семантика и

rrрагматика языка. Семиотические асгIекты

поликодовБIх текстов; 12. Исследование

взаимодействия уровней и модулей в моделях

текста и дискурса.

коммуникации. Исследование

уровневой струкryры языка,

языка:' Теоретические гlроблемы
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все вышескzванное позволяет утверждатъ, что диссертация дйбазовой

дйшат Магометовны (лингвокультурные особенности вербализации

аксиологических доминант в кинодискурсе (на матери€ше карачаево-балкарских

фильмов о депортации)) rтредставляет собой завершенный самостоятепьlrый труД,

явJIяется научно-квалификационной работоЙ, в которой рассмотрена

11роблематика, имеющее существенное значение для далънейшего развития

коммуникативной лингвистики, дискурсологии,

социопраГМ€tЛинГВисТики,лиНГВоаксиоJIоГии'киноДискУрса,сеМиоТики'оТВеЧаеТ

критериям, установленным Положением о порядке rrрисуждения ученых

степеней, утвержденным постановлениеМ ПРаВИТеЛЬСТВа РФ ОТ 24 СеНТЯбРЯ 2013

г. J\Гs 842 (в ред. от |6.|о.2о24 1..), а ее автор Дйбазова дйшат Магометовна

засJIуживает присужденшI ей ученой степени кандидата филоJIогических Еаук по

сравнительно-

отзыв составле" до*rором филологических наук

Вероникой Викторовной; доктором филологических наук (10,02,19 Теория

языка), доцентом, заведующим кафедрой английской филологии Зиньковской

Анастасией Владимировной.

отзыв обсужден и утвержден на заседании кафедры ангJIийской филологии

27 феврам2026 г., протокол Ns1/ .

профессором, профессором кафедры английской

l1редlседательствующий на засе/IаIIии :

доктор филологических наук, доцент,
заведуIоrllий кафелрой английской филологии
ФГБОУ ВО <Кубанский государствеtrуу,й

УIrИВеРСИТеТ)) ",:-,:,,,1,,'у)/

Сведения о ведущей

учреждение высшего

E-mail: rector@kubsu.ru
Сайт организации : https ://www.kubsu,ru/

5.9.8. Теоретическая, прикладная

лингвистика.

специzLльности

сопоставительная

(10.02.19 * Теория языка),

филологии Катерминой

Зиньковская Анастасия Владимировна

бюджетно е образоватеJIьное

университет> (ФГБОУ ВО

t49.
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